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A képviselőház munkarendje.
— Budapesti levél. —

Budapest, április 27.
A lapok már isméteken Írtak a képviselő­

ház munkarendjéről, illetőleg az ülésszak be­
rekesztéséről. Legilletékesebb helyen érdeklőd­
tünk e kérdések iránt s a következő felvilágo­
sítást nyertük :

Wekerle Sándor miniszterelnök a jövő hét 
végen — ha a király visszatért prágai útjá­
ról — Becsbe utazik és kihallgatásra megy a 
királyhoz. Itt előterjesztést tesz a felségnek a 
képviseiőház munkarendjéről. A kormány terve 
szerint az első ülésszakot május végén vagy 
június első napjaiban zárják be, addig remélik, 
hogy letárgyalják a most már előkészített fon­
tosabb törvényjavaslatokat. Az ülésszak bere­
kesztése után természetesen néhány napos 
szünet lesz s ezután az uj ülésszak megnyitásá­
val következik a megalakulás, mely után 
anélkül, hegy bárminek a tárgyalásába bele­
fognának, elnapolják a Házat Ez lesz a nyári 
szünet, amely a kormány eddigi tervei szerint 
október hónap elsejéig fog terjedni.

A mit a lapok a harmadik alelnöki kér­
désről Írnak, az ügyetlen találgatás. Most erről 
nincsen szó, mert hiszen ezt csak házszabály- 
módositással lehetne keresztülvinni s tudva­
levő, hogy a módosított házszabály mindig 
csak a következő ülésszakban érvényes.

Az a'elnöki fizetés eltörlésére sem gondol­
nak. Igaz, hogy annak idejen éppen a függet­
lenségi párt tiltakozott az alelnöki lizetes ellen 
(Mezőssy Béla volt a szónok), de most már nem 
bolygatják ezt a kérdést.

E sorok Írója a képviselőhöz folyosóján 
beszélgetett Kossuth Ferenczczel s a többi kö­
zött megkérdezte, hogy mi igaz a koronázási 
jubileumról szóló hírekből. A válasz ez volt:

— Egy szó sem igaz. Csupa kombináczió. 
Megírhatja, hogy a kormány nem foglalkozott 
még ezekkel a kérdésekkel.

Zanella védekezik.
Zanella Kikard országgyűlési képviselő a 

»I‘esti Napló«-ban ellene legutóbb közzétett 
vádak dolgában ma a nevezett lap szerkesztő­
ségének hosszabb táviratot küldött, amelyet 
módunkban van alább egész terjedelmében 
közzétenni. Zanella e táviratában a vádak 
ellen részletesen védekezik és rámutat abbeli : 
működésére, hogy Fiúméban a magyarok és 1 
olaszok közt a jó viszony és egyetértés helyre­
álljon. Ml szívesen hiszünk c törekvésének jó ; 
intencziójában és őszinteségében, mert hiszen 
neki, mint a város országgyűlési képviselőjé­
nek, érdekében áll, hogy az olaszok és ma- ! 
gyáruk bizalmát egyaránt bírja. Azt azonban 
kénytelenek vagyunk konstatálni, hogy nem

egv lépésé balul ütött ki es rossz vért szült 
a magyarság körében. Ha Zanella súlyt vet 
arra, hogy a magyarság megértse törekvéseit 
és ha a magyarsággal is összhangban akarja 
szolgálni a varos érdekeit, akkor mindenek­
előtt sűrűbb érintkezést kellene keresnie Fiume 
magyar társadalmával. A meg nem értés 
avagy félreértés eloszlatására a személyes 

, érintkezés és személyes eszmecsere mindig 
alkalmasabb az Írott vagy nyomtatott betűnél. 
Ideje volna tehát, hogy Fiume olasznyelvü 

: lakosságának vezetőférfiai, ha magyarbarát 
érzelmeik őszinteségéről meg akarják győzni 
az itt élő magyarokat, ne zárkózzanak el 
annyira a magyarsággal, való társadalmi érint­
kezéstől, mint eddig tették.

Zanella Rikárdnak a »Pesti Napló*-hoz 
intézett távirata igv szól :

»Pesti Napló«, Budapest. Zanella Rikárd 
képviselő következő nyilatkozatának közzététe­
lét kéri:

Fiumei levelezőjük, a közelgő községi vá­
lasztásokat alkalmit! használva, az amúgy is 
kuszáit fiumei kérdéseket, a tényleges bizonyíté­
kok eimelluzésével, még info.bb összezavarja a 
magyar közvélemény előtt, amikor Fiúmét az 
irredentizmus fészkeként, a magyar állam tö­
rekvéseinek ellenségeként mutatja be, de külö­
nösen engem, talán csak azért, mert Fiume 
képviselője én vagyok, irredentistának, magyar­
falónak tüntet fel.

Az első támadásra sürgönynyel válaszol­
tam, melyet ma is fenntartok, hogy levelezőjük 
rólam valótlanságokat állított. Köszönöm ennek 

! közlését. Most azonban ki sem mondhatom, 
milyen kedvetlenül válaszolok levelezőjük rész­
letes támadására és ha nem volnék oly tiszte­
lettel a szerkesztőseg iránt és ha nem tudnám, 
hogy a tisztelt szerkesztőség jóhiszemét tév­
útra vezette egy hírlapíró, aki ellenem itt Fiú­
méban is hajszát visel, bizonyára nem is vá­
laszolnék rá. Fzen hírlapíró nemcsak ellenem, 
de Fiume ellen is alaptalan vádakra épített 
támadást intéz, olyan módon, hogy tényékét 

. és megczáfolhatatlan igazságokat tudva terdit. 
Vádjaira válaszom röviden a következő: A 
« Voce del Popolo» helybeli olasz lap már rég­
óta nem újságom, de a pénzügyigazgatóságnál 
tavaly szerepeltem, mint ennek munkatársa, 
csak azért, hogy a szükséges adóval megter­
helve, választói jogomat el ne veszítsem. Fzen 
újság különben mindig tisztességgel küzdött a 
fiumei magyar es olasz elem közötti testvéri 

; egyetértésen és békeért. Küzdött a horvátok- 
. nak törekvése ellen Fiume birtoklásáért és az 

egyetlen itteni hírlap volt, mely a koaliczio po- 
; Unkáját szolgálta, anélkül hogy fillérnyi tá- 
; mogatást kapott vagy várt volna. Ezenkívül

azonban küzdött es küzd Fiume autonómiájáért 
; és az itteni magyarság azon csoportja ellen 

(Adria, közraktárak, szubx enczionalt vállalatok 
j stb.), akik magánérdekből még az ellenséges 
I horvát elemmel is egyesülve, a bennszülött 

fiumei elem elnyomására törekszenek. Ha tudó- 
; silójuknak a » Voce del Popolo* ellen felhozott 
! vádjai csak részben is igazak volnának, legyen 

a szerkesztőség meggyőződve, hogy úgy az 
eltávozott autonómellenes királyi ügyész, vala­
mint a jelenlegi már reg perelték volna. A 
többi újságoktól pedig mindig teljesen távol 
állottam.

A villamostüntetésekre pedig az a meg­
jegyzésem, hogy akkor felsőbb rendeletre le­
tartóztattak és tizenegy napig elzártak. Azon­
ban a végtárgyaláson telmenttettem, mert az 
ellenem emelt vádak alaptalansága kétségén 
kívül bebizonyosodott. Az a vad, hogy én 
a Gotterhalte hangjai kíséretében vezettem volna 
a fiumei népét Maylcnder podeszta lakása elé, 
annyira igaz, hogy en akkor Székesfehérvárit 
egyeves önkéntes voltam, sőt mi több, amikor 
Fiúméban azon tüntetések lejátszódtak, éppen 
a katonai igazságszolgáltatás édességeit élvez­
tem. Levelezőjük azt állítja, hogy a magyar 
állam jogait tagadtam programmbeszédeimben. 
Hat ha ez igaz volna, akkor ezt felfedeztek 
volna nemcsak az ügyész és a kormányok be­
szédeimben, de jelöltségemet egyetlen itteni 
magyar sem támogatta volna, reám nem sza­
vazott volna. Hasonló valótlanság a magyaro­
kat sértő munkás esetéről szóló vad. Ilyen 
esetről tudomásom nincs. A választások alkal­
mával csak egyetlen esetben fordultam a rend­
őrséghez, amikor tudniillik meggyőződtem, hogy 
választási összekoczczanasok folytál igazsag- 
talanul letartóztattak több választópolgárt. Ha­
sonló természetű az irredentista sürgöny vadja, 
a bírósági leformtörvenyellenes akczió, nem­
különben a Nákú kormányzó úrtól való bocsá­
natkérés amelyekre maga Nálcó kormányzó ur 
a legilletekesebb tanú.

Levelezőjük őszinteséget leilemzi, hogy 
összeszedett minden vádat ellenem, amelyek 
már lő eve rendesen ,t választások alkalmá­
val felmerülnek, de nem tartotta kötelességé­
nek, megemlékezni azon nem éppen csekély 
munkálkodásomról, melyet az itteni magyar és 
olasz elem testvéries egyesülése erdekeben, 
valamint a holtatok es az imparlamentáris 
kormány ellen kifejtettem, úgy hogy sikerült 
is az olaszokat es magyarokat annyira össze­
egyeztetni, hogy teljes egyetértésben ünnepel­
tük a nemzeti ünnepeket

A hasonló vádakkal félrevezetett magyar 
közönség előtt lehet befeketíteni egy embert, 
de azt itt Fiúméban tönkretenni nem oly 
könnyű, sőt a magyar ügyet sem lehet ezzel 
Fiúméban szolgaim. Mert itt mindenki tudja 
es látja, hogy levelezőjük inast nem tesz, mint 
az önök lapját használja fel arra, hogy Fiú­
mét és annak népét a magyar közvélemény 
előtt eláztassa, engem pedig, mint az autonóm- 
part egyik vezetőjét, különösen elragalmazzon.

Itt tudják nagyon jól, hogy ezen törekvés 
hogyan lett kifúr,dálva, s meg lovagiassági es 
társadalmi térre is terelve, de a manőver az 
egesz vonalon csütörtököt mondott és többek 
között azok, i<ik nazugsaggal leptek föl a 
Casino patriotticóban es hitték, hogy kihívá­
sokkal megmenekülnek, megczafolhatatlan 
tanuk bizonysága alapján rágalmazásért lóg­
nak feleli.i a törvényszéken.

Fiúméban születve, polgártársaim szeme 
előtt nőttem fel, úgy magán-, mint közéletem 
nyitott lap, megyek a magam utján, melytől 
sem rosszakar.it, sem évtizedes ellenfeleim 
támadásai el nem terítenek. Csak az táj, hogy 
minden törekvésünk ellenére is. Fiúméban a 
magyar név mindinkább homályosodig, mert 
körülbelül egy év óta fővárosi szerkesztősé­
gekből száműzött hírlapírók a magvarsag 
védelme es hazamentés czimén folyton rágal­
mazzak es sértegetik intézményeinket, embe­
reinket, sőt azon magyarokat is, kik a benn­
szülött olasz elemmel jó egyetértésben élnek" 
Történik mind z anélkül, hogy az illetékes



tengerpart

hatóságok ezen rombuto munkának veget 
vetni időszerűnek tálnak. A magyarság es
oUazság között fennálló vgveterlés c megbontá- * - » , ,
sanak gyümölcsöt csak a horvátok zsebelik a fővárosban rohamosan arad e» az aia-

A Duna árad.
Budapest, április 27. A Duna vize

csonyabb fekvésű budai partokat reggelre 
valószinüleg elönti. A hatóságok minden 
óvóintézkedést megtettek.

be, akik pedig tudvalevőleg Fiúméban ellen­
ségei az olaszok vs magyarok érdekeinek 
egyaránt. Igazan sürgős már ez állapotoknak 
veget vetni es ,« rendet, bekét állandósítani, 
de kivan.itos legalább, hogy u fővárosi lapok
ne szolgálják, bar bonnlide, ezen hazafiallan i A debreozeni botrány,
játékot azzal, hogy minden Fiúméból jövő hirt! _ r ,•
könnyen elfogadnak. Időszerű megemlékezni' Debrecuen, ap.. - öp
arról, hngy éppen t’z esztendeje annak, hogy magzatelhajtás miatt

a
letartóztatott szü-

kétseges értékű tudós tok. amint ezt Batthyány lésznő kihallgatása ma egész nap folyt. 
Tivadar gróf us boldogult Lukáts Gyula ak- [y.|ut.jn a szülésznő töredelmes vallomást

tett cs felsorolta <12 áldozatok neveit,kor a Házban többször hangoztatták, éppen 
úgy v mérgesítettek évekre a kormány es a 
varo- között a \ s/.onyt, mint ma történik.

Végűi kije.entern, hogy további táma­
dásukra nem lellektá!'»1:. Zanella. Fiume orsz. 
képi iselője.

BÉBI 4ABB.
— Táviratok cs tele f ituh trete

A képviselöház ülése
Budapest, ápr. 27. A képviselőház 

mai ülésen Neivay Lajos elnökölt. A 
Ház az államvasuti beruházásokról szóló 
törvény javaslat tárgyalását folytatta.

Szlerényi József államtitkár kijelen­
tette, hogy a kereskedelemügyi miniszter

akik között egv országgyűlési képviselő 
Icánva, több katonatiszt neje, három 
gépirókisasszon v és több hivatalnoknő 
szerepel. A neveket legközelebb közzé 
fogják tenni. A vizsgálat kiderítette, hogy 
Fiilöp |ulia működése egész Szabolcs és 
Bihar vármegyére kiterjedt. A vizsgáló- 
bitó délután kihirdette előtte a letartóz- 
tatását elrendelő végzést. Védője a vég­

űén fellebbezett.

K V LÓN FÉLE.
- A kormányzó hazaérkezett.

vasútépítési politika terén oly újítást Fakó Sándor groi kormán) zó ma reggel a
budapesti gyorsvonattal visszaérkezett Fiit 
meba. A kormányzó most már itt marad a 
községi választások megejtéséig. Holnap ki- 

Ahbáziába, hogy megtekintse az 
amelyre ő is szép cs értékes

kivan életbeléptetni, mely szerint a ma- 
gánvasutak építését megszünteti és he­
lyettük a közforgalmat szolgáló állami 
vasutakat fognak építeni. A miniszter nandui
beleviszi teljes befolyását a vasúti tarifa- evezosversenyt, 
politikába. Elismeri, hogy az igazgatás dijat tűzött ki.
terén bajok vannak, de ezeken csak a — Lipót Szalvátor főherczeg Ab- 
deczentralizáezió fog segíteni. A fizetés- báziában Lipót Szalvátor főherczeg tegnap 
rendezésről és a szolgálati pragmatikáról a »Pelikan« hadihajón Abbáziába érkezett, 
szóló törvényjavaslatokat, amelyek a sze- _. Damjanicu Jánosné üdvözlése 
mélyzet igényeinek kielégítésére szolgál- Szabadságharczunk halhatatlan emlékű vér-
nak. a kormány május clejen fogja a tanújának, Damjanich Jánosnak özvegye Lus-
képvise/óház elé terjeszteni. Kéri a tár­
gyalás alatt levő javaslat elfogadását. 

Több felszólalás után a Ház a tör

sinpiccolóból, ahol üdülés végett hosszabb időt 
töltött, Fiúméba érkezett us néhány napig itt 
fog időzni. Tegnap délután a nagyasszonyt az

vény jav aslatot ugv általánosságban, mint Európa-szállóban levő lakásán fölkereste és
több fiumei és

alá,

részleteiben is elfogadta.
Ezután több kisebb 

köztük néhány viczinális 
kozó javaslat került tárgyalás 
Iveket szintén elfogadtak.

Majd a kérvényi és a mentelmi 
zottság jelentéseit terjesztették elő.

A mentelmi bizottság javaslatára

bi-

lelkes ováczióban részesítette
törvenvjavaslat, Abbáziában üdülő magyar úrnő. A hölgykül- 

vasutra vonat- Uottscgben Grúz Albert államtitkár nejének ve- 
amc- zctésévcl resztvettek Kuranda Emil udvari 

tanácsos, az Adria vezérigazgatójának neje és 
Duczi leánya, Szcgfy Emmi es Ilona, a nemrég 
elhunyt Szegfvné Kánya Emíliának, a «Családi 
Kör» megalapítójának leányai, Babarc Adél 

Ház az ismeretes aktalopási Ügyben Len- ifelsőbb leányiskolái igazgatónő, Kämmerer 
gyei Zoltán menteim, jogát felfüggesztette. |Ernő nm,iszlen tanácsos neje, Kankovszky Fe-

_, , , , rencz miniszteri osztálvtanácsos neje, Janosits
Parbajozo fővárosi bizottsági |főmémökné, szül. Berzsenyi Margit, a költő

j unokája es dr. Britet Antalné. Damjanichné 
Budapest, ápr. 27. Hecht Ernő es j rokonával, Hoffmann Margit urhölgygyel fogadta 

Szilig iri •
a főváros
összeszokókozásból kifolyólag ma a fővá- j Majd Kuranda Duczi remek virágbokrétát nyuj

api. Cl . necnt nrno es jrokonával, Hoffmann Margit urhölgygyel fogadta 
ágyt Káiolv fővárosi bizottsági tagok ja hölgyeket, akiknek nevében Grúz Albertné 
íváros legutóbbi közgyűlésén történt ( üdvözölte meleg szavakkal a nagyasszonyt, 
.cszolaikozasból kifolvolatr nta a tova-1 viaíu iiitu^í t-om.ii.-

ros közelében egy erdőben pisztolypárbajt 
vívtak. A párbajnál sebesülés nem történt.

Elitólt borhamisító
Sopron, április 27. A vármegye al­

ispánja Wolf Zsigmond bornagykereske- 
dőt borhamisításéit harmincz napi elzá­
rásra és hatazaz korona pénzbüntetésre 
Ítélte. Wolf üzelmeit egv névtelen levél­
ben az osztrák kormánynak jelentették 
töl, amely áttette az ügyet a magvar bel­
ügyminiszterhez.

tott át neki. A matróna, akinek életerős frisse- 
sége igazán meglepő, meghatottan köszönte 
meg a nem várt üdvözlést és hosszabb ideig 
jókedvűen, szives hangon elbeszélgetett a höl­
gyekkel.

— A torpedóhaj óraj Fiúméban
Haracsics fregattakapitány vezénylete alatt ma 
reggel érkézéit meg Sebenicóból a fiumei ki­
kötőbe a torpedóhajóraj, amely a »Pelikan« 
vezérhajóból, három nagyobb és hat kisebb 
torpedóhajóból áll. A »Pelikan« a Zichy-móló 
mellett vetett hoigonyt. A hajóraj négy napig 
marad Fiúméban.

— Az abbáziai evezős-verseny. ,\z
osztrák flotta-egyesület által rendezett evezős­
versenyt holnap, vasárnap tartják meg 
Abbáziában. A verseny délután fél háromkor 
kezdődik. Részt vesznek benne a fiumei 
»Quarnero«, »Eneo«, »Liburnia«, a trieszti 
»Hansa«, »Eintracht« és „Adria“ evezősegye­
sületek. Rendkívül érdekes lesz a motorcsó­
nak-verseny, melyre három nevezés történt: 
Bidemtann báró »Undine«-je, Suck mérnök 
»Hans«-a és ifj. Mattoni »Möve«-je. A regattát 
hajókörséta követi a Quarnero vizein a 
»Tátra« és »Villám« kiránduló hajókon, este 
pedig élite-bdl, melynek kezdete tizedfél óra. 
fiúméból fit p órakor külön hajó indul, hogy 
a báli vendégeket átszállítsa, reggel 3 órakor 
pedig visszahozza. A verseny érdekességét 
nagyban emelni fogják a gazdag tiszteletdijak 
is, minőket eddig még egyetlen evezősver­
senyre sem tűztek ki sehol. Tiszteletdijat 
adományoztak többek közt Nákó Sándor gróf. 
Fiume kormányzója, (meglepően szép és értékes 
jutalom), Harradt Alfréd gróf és turonyi 
Bidermann báró.

— A Fiumei Magyar Kör közgyű­
lése. A Fiumei Magyar Kór holnap, vasárnap 
délután 3 órakor tartja meg saját helyiségében 
hatodik évi rendes közgyűlésé*. A közgyűlés 
napirendje: 1. Elnöki megnyitó. 2. A választ­
mány jelentése. 3. A pénztáros jelentése és a 
felmentés megadása. 4. A számvizsgáink je­
lentése. 5. Előirányzat az 1907. évre. 9. A vá­
lasztmány esetleges indítványainak tárgyalása, 
nemkülönben a körtagok oly indítványainak 
vagy felehbezéseinek tárgyalása, melyeket e 
czélból legalább is 8 nappal a közgyűlés előtt 
a választmánynak Írásban benyújtottak. 7. Az 
elnökség es a választmány megválasztása.

— Hangverseny. A Hangverseny- 
egyesület e hó 30-án, kedden este a »Corsia 
Deák« szálló nagytermében hangversenyt ren­
dez Blau Hilda úrnő, Macudzinski A., Sperber 
G\, Scaramclli E., Battaglia F. és Schalk 
Sándor közreműködésével. A hangverseny 
változatos műsora Battaglia F., Rubinstein, 
Wagner, Beethoven, Wieniawski, Schütt, 
Chopin, Schubert és Strauss Rikárd müvei­
ből van összeállítva. Kezdete 8 és fél 
órakor.

— Nyitva van az akvárium. A ten­
gerészeti hatóság épületében levő halk'sérleti 
állomás akváriuma, amelynek medenezéiben 
tengerünknek érdekes halvilága látható, ezentúl 
minden nap nyitva áll a közönség részéve 
délelőtt 10— 12-ig és délután 3—6 óráig. 
Vasár- és ünnepnapokon az akvárium csak 
délelőtt tekinthető meg a szokott órákban. 
Belépődíj nincs.

— A tavaszi és nyári térzenék. Május 
1-től szeptember végéig a városi zenekar min­
den penteken este 8 óra 30 perczkor fog tér­
zenét adni az Adamich-téren. A kát nazenekar 
pedig minden csütörtök este ad május 1-től 
térzenét ugyanott.

Ezeregyéj meséjében olvashatunk 
csak el)' káprázatos japán és kínai árukról, 
mint aminőt a fiumei japán áruházban olcsó 
pénzért vásárolhatunk. Az árukat reggeltől 
estig ostromolja a közönség és a valódi perzsa 
szőnyegeket, feltűnést keltő nippeket, gyöngy­
függönyöket, diszalbumokat, szivartárczákat 
alig egynéhány pillanat alatt elkapkodják. Az 
áruház derek tulajdonosa a napokban érkezett 
vissza Japánból, ahonnan különhajó rako­
mányt hozott pazar és fényes árukból. A kö­
zönség rájött arra, hogy a hajókon vásárolt 
áruk primitívek és drágák. A gyönyörű kiál­
lítást minden vételkényszer nélkül meg lehet 
tekinteni Fiúméban (Via Alessandrina), Ab­
báziában pedig a Hotel Palace Bellevueben. 
Melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe.

április 28.

Ú.-: '
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SZÍNHÁZ.
„Don Czézár“.

Ma este Dellinger Adolf operettjét, «Don 
(zézár.-t adta elő a magyar színtársulat a 
l'enice-szinkörben. Az operett dallamos, szép 
zenéje ellenére is csak mérsékelt sikert aratott, 
amiben főképpen minden igazi elmésség híján 
levő, unalmas librettója a hibás. Bullánk Csik 
Irén Don Czézár de Bazán nehéz és fárasztó 
szerepét mindvégig igen szépen és hatásosan 
énekelte. A közönség nem is fukarkodott el 
smerésével és minden nagyobb áriája után 
zajosan megtapsolta a fáradhatatlan prímádon 
nát, aki úgyszólván estéi ől-estére uj meg u- 
alakításban mutatja be sokoldalú talentumát', 
B. Répássy Guszti pompásan kiképzett, értékes 
hangja a czigányleány szerepében nagy hatás­
sal érvényesült és különösen a királylyal (Bejczy) 
énekelt duettje keltett viharos tapsot. Nagyon 
kedves volt és énekével is feltűnt Pueblo ki­
sebb szerepében Paksy Margit, a színtársulat e 
fiatal tagja, akit szép, meleg hangja és érzés­
sel teljes éneke kellő iskolázás mellett a leg 
szebb reményekre jogosít. A humort az ope­
rettben Virágh Ferencz (miniszterelnök), SziUay 
Miklós (államtitkár) és Havassy Szidi (a felesége) 
képviselték. Igazán önöntehetségükből kellett min­
den humort meríteniük, mert az a szerep, amelyre 
a librettóim kárhoztatta őket, siralmasan hülje. 
Dicséretükre válik mind a hármuknak, hogy 
mégis sűrűn meg tudták kaczaglatni a közön­
séget. Különösen Sziklay Miklós kupiéit tap­
solta és uj rázta egj're meg egyre az alkalmi 
vonatkozású elmésségekct kedvelő publikum. 
Jók voltak a karok is ; főképpen a Donna 
Teréza ablaka alatt adott, bájos melódiáin 
szerenádnak volt nagy hatása. A zenekar já­
tékát, Donátit Lajos karnagy kitűnő vezetése 
mellett, teljes dicséret illeti meg.

Az előadáson jelen volt, ez alkalommal 
legelőször, Nákó Sándor gróf kormányzó is, 
aki szintén sokat tapsolt a szereplőknek.

(A". Z)

Műsor :
Vasárnap délután, mérsékelt helyárakkal : 

• A peleskei nótárius», a czimszerepben Szik- 
lay Miklóssal.

Vasárnap este : «Gül Baba», ZülIIkár sze­
repében Sáfránj' Vilmossal.

Hétfőn: »Doktor Klausz», L'Arror.genak 
a budapesti Vígszínházban nagy sikerrel be­
mutatott vigjátéka.

Kedden : «Czigánybáró», Rédey Szidi vei 
és Bej ez j' Györgygj'el a főszerepekben.

órakor Az utolsó hajó Abbáziából este 8 óra­
kor indul. Menetár oda és vissza 1 korona 20 
fillér személyenként.

Bortoréba és Ruccariba az Abbázia gő­
zössel délután 2 30 órakor, érintve menet, 
esetleg jövet is l.'rinjt. Visszajőve! Buccariból 
este 0 órakor. Menetár oda es vissza sze­
mélyenként 80 fillér.

— Huss filléréé hajójegy Abbá­
ziába. Életrevaló intézkedést léptetett életbe 
a Magyar-horvái hajóstarsaság. Omnibuszjára­
tot indított Fiúméból Abbáziába és vissza s 
egy-egy ut ára huss fillér. A járatot a »Sokol« 
gőzös végzi ; a hajón csak egy osztáh- van s 
a menetjegyeket a hajón adják ki. A menet 
rend a következő : Indulás Fiúméból d. e. 
Vj9 órakor (Voloscát is érintve), továbbá d. 
e. ' .,11 órakor, d. u. 1/s2, 1 ,4 és '/40 órakor 
(érintve Voloscát is). Indulás Abbáziából Fiú­
méba d. e. ya10 órakor, továbbá délelőtt */-,>' 2 
órakor (érintve Voloscát), d. u. l/a3, 1 ',5 és 
Vj" órakor.

-- Tengeri kirándulás Arbeba A
Magyar-horvát hajós társaság hétfőn, április hó 
29-en, a »Tátra« szalongőzössel Fiúméból és 
Abbáziából rendkívüli kirándulást rendez Ar­
áéba. A hajó Fiúméból reggel 8 órakor indul. 
Az odautazás a Maltempo-szoroson át, vissza­
felé pedig a vegliai csatornán át fog történni. 
Menetár oda és vissza 10 korona személyenkini.

— Hajószolgálat a fiume-buccari-i 
vonalon. A Magyar horvát tengeri gőzhajó­
zási részvénytársaság jelenti, hogy szerdától, 
május hó l-etől kezdve érvénybe lép a fiume- 
buccari-i vonalon a nyári menetrend, mely sze­
rint az indulások a következőképpen állapít­
tattak meg: hétköznapokon három járat, Buc­
cariból reggel 5.45, d. e. 9 és d. u. 2.30 óra­
kor és Fiúméból d. e. 7.30, déli 12 és d. u. 
5 órakor ; vasár- es ünnepnapokon két járat 
és pedig Buccariból d. e. 8 és d. u. 6 órakor 
és Fiúméból d. u. 2.30 és d. u. 7.30 órakor.

— Kirándulás Konstantinápolyba. 
A Magyar-horvát hajástársaság «Salona» nevű 
gőzösével május 18-án tengeri kirándulást ter­
vez Konstantinápolyba, Cattaro, Patrasz, Pi­
reusz és visszafelé Raguza érintésével. A «Sa­
lona» május 18-án, szombaton délután 0 óra­
kor indul Fiúméból. Előjegj’zéseket a részve 
leire elfogad a társaság pénztára, a központi 
utazási iroda Budapesten, a Nagel és VVort- 
mann ezég Abbáziában, a Cook és Fia ezég 
Bécsben és Velenczében.

FEICZI FEITSXO. 
MAGYAR CSALÁDI OTTHON.

•■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■I

Catti György utóda
cs. és kir. udvari szállító

gyógyszertára
— a városi torony mellett.
Ajánlja magát minden orvosi rendelés 

azonnali és exakt elkészítésére. Kapható 
minden gyógyszerészeti különlegesség, 
gyógyszappanok, az összes ásványvizek, 
toalettezikkek és szépitőszerck, stb. stb.

TTr 'm' TjljjT 7j(j|T í^v >^v Tjf^v 'PS' 'm'

Kirándulások.

— Kirándulások a tengeren. A
Magyar-horvát tengeri gőzhajózási társaság 
április hó 28-án, vasárnap, kedvező idő esetén a 
következő tengeri kirándulásokat rendezi:

lkába és Lovranába n Sava hajóval 
délután 2 30 órakor, érintve odamenet Volos- 
cát é« Abbáziát. Vissznjövet Lovranából fi óra­
kor este. Jegy ára oda és vissza 80 fillér sze- 
mélyenkint,

Abbáziába a Stefánia és Lovrana hajókkal 
felváltva d. e. 7, 8, 9, 10, 11 és déli 12 óra­
kor, valamint délután 2, 3, 4, ö, I) 7 és 8.30

Olvasóink figyelmébe. Lapunk egyes 
Példányai kaphatók a «Globus» hirlap- 
eldmsiló üzletben, Vine, de Domini-utcza.
A m. kir dohány nagy tőzsdében. Piazza 
Elisabetla. Capudi Romtialdo likőr
üzletében, Dedk-Corso. — Devescovich Giov. 
trafikban, Riva Szápdry. Barbis Giov 
trafikban, Via Adamich és kiadóhivatalunk­
ban (., Unió“-nyomda, Ríva Szdpdry, Adria 
palota.)

Főszerkesztő:
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő:
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
Unió» könyvnyomdái müintézet.

Ékaeerváaárlóknak I A magyar közön­
ség figyelmét felhívjuk Engelsrath .1. ékszer­
üzletére, tnelj- czeg Fiúméban az A d am ich- 
téren (a hajóállomással szemben) és Abbá­
ziában az Angolina fürdőpnvillonhan gazdag 
raktárt tart Morctti- s egyéb Quarnero- 
különlegességekben.

VLOVtOv

Köhögés, reke - >ég$és hurut ellen nincs jobb a

Rethy
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és 

határozottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van 

i doboz 6o fillér.
Csuk RÉTHY-félét fogadjunk el!

mm W W ^7

(Ríva Szápáry 1.)
a kőbányai Polgári serfőző vi­
lágos márcziusi sörön kívül a 
világltirii, orvosilag javasolt Szt.

István védjegyű

fDupla malátasörtj
---------- 1 >■■■' "T

a mai naptól kezdve csapról 
mérik ki.

Kizárólag magyar konyhájá­
ból Ízletes ételek lesznek 

kiszolgálva.
3VEag-37-ar "borolc.

A Fiumei Népbank Részvénytársaság
Fiume, Via Andrássy 1. szám, I. emelet,

elfogad takarékbetéteket takarékkönyvecskékre, tiszta 4°|o kamatozás mellett.
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VELENCZE

Hotel ModerneMams
TULAJDONOS ZACCHEO A. és TÁRSA.

giy» \ Márkustól- közvetlen közelében minden kénye­
lemmel berendezett szobákkal, ülttel, fürdőkkel es remek 

étteremmel. "^98
A Kőbányai Polgári Svrfőzdi* kiváló minőségű 

söreinek kimérése.
A Velenczét látogató magyar közönség kcdvencz 

találkozó helye.
■» Déli és esti hangversenyek. ""9

ciDO-ueceneze
elsőrendű lengerl fürdő és klimalikus gyógyhely.

„fiungaria-Palace" szállő
12ö szobával és remek szalonokkal.

Xülőn e czélra a higiénia legújabb követelményei szerint épített szálló 
minőén moöern kényelemmel.

fl szálló nem tartozik semmiféle társasághoz s így módjában van 
mérsékelt árakat szabni.

------------------ Nagy kert és terrasz, kilátással a föutra ---------------------

Tulajdonos: FABRIZI0 L,

Az egész személyzet magyarul beszél. Magyar konyhafőnök.
Kőbányai Polgári sör.______________

Megér kéz tek
a napokban a pünkösdi és nyári szezonra való
dús választékú angol zvphirvk, kötények 
gyermekek es hölgyek részére, azonkívül tiszta
cy.érua vásznak és tvhernvniii k «‘linkek
minden kivitelben.

Feltűnést keltő divatczikkeinket a nagy- 
közönség ügyeimébe ajánljuk, u. m. : nyak 
kvmh'iket, harisnyákat, zsvbkendökvt -tK 

Minden törekvésünk oda irányulj hogv 
olcsó árak mellett tisztességes ,jo árul 
bocsássunk t. vevőink rendelkezésére.

Számos látogatásért esedeznek
VUJA és BAKI

FIUME, Via Adamich 1. szám
Térzi-fele ház.

□ □□□□□□□ □ □ n □P_n_a □ □ □ □ □ n_E

£ß9ßr S. czipőüztete
VIA GOVKKNO 11 (t orso), A V1NV. I»E DOM1NI-UTCA SARKÁN.

Nagy választékú, magyar gyártmányú legkitűnőbb

férfi-, női- és gyermek czipö'k
rnirvcierL á.r"toa,n.

jyíérték szerinti megrendelések kifogástalanul eszközöltetnek.

«55 .... iMnJAt «rtokCbln
• uiSííSínU' 1 h.rh».... '‘'’"“'y*.

s, esőpe$.y ip g y m*A 1 ««»*<•■«

^ Requiny-féle

római vértisztitó 
szörp

páratlan ezer minden börbajnál 
bujakórnál. Vérbőségben ezen 
védőknek nólkülfizhetetlen 

vérjavito és vértisztitó.
Nagy üveg 3 kor. 3 üve6et 

9 kor. utánvéttel küld :

REQUINY ATTILA gyógyszerész 
Budapest VII, Kiil-b Kerepesi ut 24 
A híres RÁKÓCZI 6YOMORKESERÜ

9 eg,.dull Ultitól«

Erdeit,-* p roap e k I u u jnjyi-n ! I x‘

|K É 3 88 Á R K I,

LENVÁSZON
DAMÁST-

Aruk csuk akkor valódiak,J

^rzW^

haezeo vfMjpgygyFl vannak ellátva^

ft VÉRSZEGÉNYSÉG, ÉTVÁGYTALANSÁG, IGEGESSÉfl jTüD 
gvógyitasiira a leghatásosabb készítmény a XKik-GltEt.-feie

,1 TOKAJI CHINA-VASBOR.
|l Rendkívül kellemes izü, erősít, tisztítja a vért.

Kis üveg ára 8 20 kor. Nagy üveg 0 kor. Kapható gyógytárakt-..
Postán küldi KORONA-GYÓGYSZERTAR Budapest, Hah lo-ter.
■ ■w»./»cvd>«»v/a

ás mlnOinklMk, aki kékéi, niüt, 
páratlan uelgSIatet teu a

ps ngpivHasabh ekaaerehet, úgy kupémért. mini
« készletfizetésre

•«« A legjobb órákat '**•

ulsoruaa síelőit árakén szállítja Matyarorezaz e nemben
alté é* lopnagyokt Üzlete

BRAUSWETTER JAN0S '"ÜT
m. SZEOBDBB.
r Mill, . Árjegyzék 2000 zéofel Ingyen és tármentm.

elismert legolcsóbb, legszolidabb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
Budapest, IV., Központi Városház. (Kárniy-körut).

3

V|'wv I J . .
lársiamézszörp

MintaQveget 8 körönéért kUld
APOSTOL-GYÓGYSZERTAR

BUDAPEST, IÓZ8Cf-KÖRUT 64.

K.-n^i,A«-.uéáa;A«í- oéa*cJns
Melyik f i-ndeglii’ieii étkezik Riidapci

,SCHULLER PEREN
j—. újonnan berendezett elsőrangú éttermeiben ^
•A* Ifudupi-sl, VI., Andríi»*y-ut 30. n
Ikonért olt jó magyar konyha, valódi Úszta borok és *| 

l;.dás v.m „,no--A

fi

A világot 
bámulatba ejti a

Írógép!
Kizárólagos elárusítók t

FARAGÓ TESTVÉREK
Budapest. V, Arany lánoim. 8. ^

Kérjen mindenki prospektust!

I K k Szeplő, májfolt, I 
I ■ ■ ^ eltűnnekftlASS»
r ™ Err Öve

pattanás, miteszer, rknezok 
az árosról a valódi 

angol

“GOFELE
ezépitőezerrel 
ó bekenő* által.

Ery Over áré 3 korosa.
Hassá ngorháBzappan 1 U. púder 1*30 h

"TSR BALASSA KORNÉL gyégyueréu 
Boost, Andréeiyort 47.

-féle részv. társasági 
I megóvó • Intézete I
112 első éa legnagyobb. |

SZERENCSÉJE

KISS
SZERENCSE SORSJEGYET
KISSKflROLYtiTARSA
BUDAPEST KOSSUTH LU.13

f/ffN babymira-crémI
/ X*7 X legjobb aser kiütések, dtvar, ráncok,

1 1 1 leldőrtsőlt és kipállott bór gyógyítására.
V Egyedüli készítő:

BRODJOVIM H. gyógysz. ZÁGRÁB
l^. 5 doboz ára béna 8 K 20 f, 10 doboz 5 K 80

Ptó^TOIÁsI

* £ készítmény I
ADREZDAIMOTORGYÁR 4.

1 részváaytársaság Bar *JÓ \ |
■ kearla*. fás-, salvógáz-motorai es jw rnTf“*- '«äf*
1 bsssls lekemoblljal szakkörökben elia- kr-us- A« ’dW/rP&^
1 mert legjobbak az öeeses grártménfok köaótt jJfCtóP'« r
IsÄ: GELLÉRT IGNÁC és Tea
I Rodapegt, VL, Terás-httrel 4L r•kJ

SoszeálénOO • létéé Sé féléinél. 1
NAGY MEGTAKARÍTÁS. |

Vágható rrutsee fOszsrOtletóen I
• •• drogerlóbas — Készíti : I

STROBENTZ TESTVÉREK. R. r. |
vigyéuiU gyén, BUnAPES r

Budapest. Ó-uIczb 42, áéTsa“ '»

, ,át ház), 45, 46. és UJ-etce 43. • Cl
Katzer Bzórmeárúl az egész világon ti vtBMk M 

terjedve éa elsőrangúik.______

„Zsornav-féle

PÍLEJTS
nyakkendő,

kitűnő

PARIS
bzálluiiás : álmon Pál

• •iMftP kávó iHZ, ««űrreni. viuninv. 
i.'gnllhhvlY az ú ■« / < gpá!yuudv azok
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abbAziAi útmutató.
Lokey kávéház

ABBAZIA.
Reichsstrasse, a kurpark álellenében.

JKagyarok kedvencz találkozó helye.
Figyelmes kiszolgálás.

Pensió Vier jahreszeiten

(Lakások, penziók és beszerzési források.)

Szálloda és pensió Grtl

ABBAZIA.
Clőkelő és kellemes otthon, pazar 
kényelemmel berendezve, nagy árnyas 

kerttel, fürdők a házban.
Kitűnő konyha. * * * ■X- * 
* * * * * Mérsékelt érák.

HF~ BV~ Telefon. H H

Pensio Steinacker
ABBAZIA

.—I a wandldahn közelében.

Kitűnő KÓSER konyha.
Elegáns balkonos szobák gyönyörű ten­

geri kilátással
Családok részére nagy kedvezmény.

Mérsékelt árak =: Figyelmes kiszolgálás

Abbázia.
Reichsstrasse. A kurpark mellett.

Tulajdonos: Trotter Diktor.
A magyarok legkedvenczebb lakhelye. 

Kitűnő és elismert konyha.

Előzékeny kiszolgálás. Mérsékelt arak.

Szobák 2 koronától feljebb.

Villa Sídé!
ABBAZIA (Südstrand).

Gyönyörű palotaszerül villa.
<3 JJ szobákból tengeri kilátás. >

fiflp Uj építkezés.

j! magyarok legkedveltebb pen- 
siója és étterme a

SLA TINA
étterem és pensió

> ABBÁZIÁBAN^
szemben a Slat itt ct für élővel. 

Gyönyörű árnyas kert. Kitűnő konyha.
Tiszta italok. — Mérsékelt árak.

és penzió Plesch
ABBAZIA

Ileichsstrasse (azelőtt villa Thaller .
.Mimién szóimból kilátás a ten­

gerre. Olvasó, étkező és zeneterem. 
Villan) világítás, fürdők házban. 
Kitűnő konyha. Napi ellátás szobával 
« koronától feljebb.

Friedrichshof
szálloda és penzió

Villa Heim - ABBAZIA.
Gyönyörű árnyas kert és bekerített 

saját tengeri fürdővel.
Modern berendezés. - Egész éten át nyitva

Tulajdonos: HEIM F..
a fiumei Deák szállónak 20 év óta tulajdonosa.

elsőrangú szálló és penzió 

szemben a mólóval.
52 szoba. Tengeri és édesvíz für­
dők a házban. Villamos világítás, 

Cznkrászda. Klubhelyiség.

Abbáziában.
Magyarok kedvencz otthona 85 szobával.

A kurpark közvetlen közelében. Lift. Központi lég­
fűtés. Vízvezeték. Villanyvilágítás. Tengeri és édesvíz 

fürdők a házban. Árnyas kert.

Tengeri kilátás. Saját házi automobilom a lakók ren­
delkezésére áll. Telefon, figyelmes és pontos kiszolgálás, 

jutányos árak.

KOV4ÍS BRIN K. EMIL

Rudcuits penziója
A fürdő központján, a iurparkkal szemben.

Déli fekvés. Lift. Fürdik a házban.

■' " : 11 e!:. agyarság találkozó helye 

den kény eiern.'
23. SZÁM.

Bristol szálló
ik.'b'bazia.

Nagy kávéház és étterem.
Elsőrangú háa, pazar fényűzéssel beren­
dezve. Minden balkonos szobából gyö­
nyörű tengeri kilátás. Figyelmes ki­
szolgálás. Pensió családok és magáno­

soknak mérsékelt árak mellett

Modern kényelem. Mérsékelt árak.

Szobák 2 koronától feljebb.

Pensio Villa Melanie
ABBAZIA

a Szegő szanatórium mellett.

Saját házi és tengeri fürdő. jVíinden 
szobából gyönyörű tengeri kilátás.

■- Olcsó árak. =====

il(m huj
ABBAZIA.

Modern kényelemmel berendezett 
ház a mólóval szemben. — Hires 
konyha. — Családok részére melyen 
leszállított! árak.

E lapra hivatkozók kedvezményben részesülnek.
Tulajdonos: Wilscli Albert.

Pension Pilsner-Hof
.A.'b'bazia.

Pensió,napi teljes ellátással 
6 koronától feljebb.

Kitűnő kóser konyha.
Szobák és étkezés étlap szerint 

is jutányosán számíttatnak.

Abbáziában Magyar Otthon

Villa „juttatta“
Minden kényelemmel ellátott, gyönyörű fekvésű 
parkírozott pensió egyesek és családok részére.
Minden szobából kilátás a tengerre. 

Kitűnő magyar konyha.
Rendkívül mérsékelt árak.

Abbáziái magyar vendéglő

„fluge Gottes“
Kitűnő magyar konyha gyönyörű 

kerthelyiséggel.
Tiszta italok. Előzékeny kiszolgálás 

gy Olcsó árak. '•6 
Magyarok találkozó helye =

flníoniushof“ Szal|oda as PenziaLÄCKNER
ABBÁZIA, Reichsstrasse.

ABBAZIA, Reichsstrasse.
1 (közvetlen a kurpark mellett). Oc=

Kellemes ottkon csaladok és magánosok részére
Modern butorzatu, szép barátságos szobák.

Villanyvilágítás. * Mérsékelt árak.

Uilla Drazica
Abbázia.

$zép fekvés, kilátással a tengerre.
Kényelmesen berendezett szobák

ZElsőran-g-u.

JELUSICH
FHJHE - ABBAZIA

(Com) (Angiolina fürdői.

Felvételek egész napon át mű­
vészies kivitelben készülnek.

A ki lakást konyhával vágy- 
szép szobákat keres és a ki kelle-

Selene villát

Gyönyörű tengeri kilátás majd­
nem minden szobából

Magyarok kedvencz lakhelye.
Olcsó á,ra.lc_

Előzékeny és pontos kiszolgálás.
fürdő a házban 

= Villanyvilágítás. ==t mérsékelt arakon. *=

„PORKERT«
fényképészeti műterme

ABBÁZIÁBAN, a Szlatina-fürdö mellett
Kitűnő felvételek 

a nap bármely szakában
j"v-vvT'v> A- Vv-vV'A.-'iS>-v'v-<í''S>

okleveles masseur-arczápoiás és
manicure amerikai módszerrel
Szépségápolás stb. Házhoz jövök

Mme Lászlóa Stefánia szálló mögötti magaslaton
Villany világítás.

Saját leért. === Olcsó á-ralc ABBAZIA, Villa Nadn II. em



A TENGERPART

Pension Jeanette
LOVRANA.

Elsőrangú haz a molu közvetlen 
közelében, nagy árnyas kerttel, mely 

a tengerpartig terjed.
Balkonos szobák tengeri kilátással.

tit« telim lltlt lus II «:ik ultit! tHTle.
>Iii8)ái' tulajdonos: Odor Kálmán.

Lovranában

Bristol Pensió
**

Riviéra Pensió
LOVHANA.

Gyönyörű lek\ésii épületek, szép 
kertekkel. Szobák t nyeri kilátással. 
Pontos kiszolgálás. Mérsékelt árak. 
— Minden szükséges kényelem. —-

ur PROSPEKTUS le

* Quarnero Szállodát és Pensidt *
líilogütja minf!-°n magyar ember. “W 

Tulajdonos ZIPERA RUDOLF az abbazial Jeanette szállt) volt szakácsa.

Kitüntetve a ioroi-reiiel a svéd lírai? által.
Kitűnő konyha Elegánsan berendezett balkonos szobák 
gyönyörű tengeri kilátással. Kernek terrasz. Fürdők a házban.

Mérsékelt árak.
* t "saládok részére nagy engedmény *

*******

li'07. április 28

(Abbázia mellett)

eKONIGSVILLAe
elsőrangú szálloda. ItávéhJz és éttermi

Elegáns szobák, gyönyörű tengeri kilátással.
Irorvylia..

Magyarok Uedvencz lakhelye
Tulajdonos HERMANN TERÉZ.

Tivoli Szálloda és Pensió
löiii-ben, Abbáziától 10 pereznyire

Gyönyörű, kiránduló hely uzsonákra
Naponta friss halak, magyar gulyás és 

sült liba.
Ugyanott szobák is kaphatók gyű 

nyörü tengeri kilátással.
ilV ü"A3.táncos árais.'»i

Tulaj tio> Barth C. E.

xc
'TE3L,H'I:'02Sr 4t172

Xlotiö szálloda í$ pensió
SUSÁK, 5 pereznyire Fiúmétól.
l^itünö teljes ellátás fürdővel, lakással napi 5 ko­

ronától feljebb.
Nyári tengert fürdő - Külön meleg tengeri 
fürdő. óriási nagy terrasz a tengerre.

Remek ettem. • Kitűnő tiszta italok
Olcsó árak. ---------r Pontos kiszolgálás.

Fiúméból omnibuszszal 5, gyalog 10 perez séta.
Kellemes kiránduló hely.

DURNER DÁNIEL KI SCH AXT.
vendéglős. tulajdonos.

XC

Vj Crnkovié
szálloda, pensió és kávéház

eiRKVENICA.
A fürdő központján, közvetlen a tenger­

part mentén, a mólótól 2 pereznyire.

Kitűnő magyar és német konyha.
HV' Kitüntetve a német orvosi 

kongresszus által. 'Ry

Eredeti magyar és német fajborok, 
valamint Müncheni éS' Pilseni sörök.

Mignon Pensió
Volosca (a móló mellett).

fl legszebb és legkényelmesebb 
otthon Doloscában. 

Figyelmes kiszolgálás, 
j#y Mérsékelt árak.

Magyarok itt találkozzunk!
Kovács 3. magyar vendéglője

Utazóknak és kirándulóknak kiválóan AB8AZIA
alkalmas és kellemes hely a Bellevue és Auge Gottes között.

Olcsó árak. - - Pontos kiszolgálás. Hide9 és mele9 étkek. 
Tulajdonos: Crnkovié József. Frissen csapolt sör.

3^Eérséicelt átraJc.

Fiumei első magyar rizshántoló- és rizs- 
kemónyitögyár részv-lársaság

FIUME.
VÉDJEGY.

Használt és uj
Zsákok raktára.
Bel- es külföldi gyártmányú uj- és használt 

zsákok vétele és eladása.

Rupnik Emil
Ürmenyi-ter 6. sz. Steinmann-féle ház.

-Telefon. 22S. sz.

Vendéglő
eladó vagy bérbe adó m is vállalat miatt. Ki­
tűnő forgalmáról bárki meggyőződhetik. Jo for­
galmi helyen van. Magyarok ke.l e't találkozó 

helye.

Czim a kiadóhivatalban.

Különlegesség
fé:n.3r3s:ena.érL37-Itő |

táblácskákban.
A vegyi tisztaságért a gyár kezeskedik.

Szájpadlás nélküli szabadalmazott

FOGSOROKAT
úgy darabból kizárólag koszit

FRISCH LEO
fogműterme, az Adamích-tér sarkán Via Lido 

- II. emel. (Rinaldi ház)
»W naponta d. e. 8 -12 és d. u. 2—6,

Minden műtétet fájdalom nélkül személyesen 
vege* cl.

í oghuzax arain'-eziis: porczeilán-plombirozás.
Arany koronák; szájpadlás nélküli arany fogsorok ; 

porczellán cs arany :«»vs,.,.-k (legújabb). Kaucsuk- és ! 
^maitól-fogsorok.

Katonatisztek, a i látni vs vasúti tisztviselők jelen- 
keny mérséklésben részesuinck.

A DREHER ANTAL-féle egyesült sörgyárak részvénytársaságának
(Gyár Budapest-Kőbánya).

— fiumei főraktára. ------
lruJa: ürményi tér 6. — Jéggyár: Canale utcza, Steinmann-ház. — Telefon szám 226.

S Gyógyhatású DUPLA MALÁTA SÖR :jj
tartnlmn?rV0S04k.-álví.fíánl0tt gyÓgyitó hatásu söl‘- A sör hetenkent 25 majolika palaczkot 
akt ,, n v v , adakban erkezik frissen a gyárból. - Ezen kitűnő sörön kívül állandóan 

raktáron van kivitelt es marcziusi sör, >/„ »/* és 1 hl.-es hordókban es 50 lel literes palacz­
kot tartalmazó eredeti ládákban.

> Vendéglősök rendelésre barna dupla maláta sört is kapnak.
---------------  Bárhova házhoz is történik szállítás. 1 ■ —

Detail elárusító helyek :
„Unione"-uzlet X ia del Pino. — F. Pavletich (volt fogyasztási szövetk. üzlet) Corso Pro-

lungato. A „Salamon‘‘-féle ezukrászda, tulajdonos: Bardola V. 

Mindenkor friss csapolás
a Bonavia szállóban tulajdonosa: Scala Ferdinand : a Sorko-féle vendéglőben a községi 
takarekpanzlar epule.óben, Batthyányi rakodóra,, 10 és aNrw-Vork kL éhí'baí coísi.a SI

Főképviselet: Rupnik Emil, Frinényi-tér 6.

Nyomatott az «Unió» könyvnyomdában Fiume, (Adriaa palota, Ríva Szápáry).

/


